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Форма проведення:   

Письмова дистанційно 

Письмовий тест в ЕНК на платформі MOODLE 

Тривалість проведення:  60 хвилин 

Максимальна кількість балів:   

40 балів 

40 балів   

(1 бал – за кожну правильну відповідь) 

Критерії оцінювання:  36-40 балів – «відмінно»: безпомилкові і повні  відповіді 
на питання (не менше 90% потрібної  інформації);  
30-35 балів – «добре»: достатньо повні і з  незначними 
помилками відповіді на питання (не  менше 75% 
потрібної інформації);  

25-29 балів – «задовільно»: неповні і з помилками  
відповіді на питання (не менше 60% потрібної  
інформації);  
1-24 балів – «незадовільно»: недостатні і  незадовільні, з 
суттєвими помилками відповіді на  питання (менше 60% 
потрібної інформації). 

Перелік допоміжних 

матеріалів:  

Програма, таблиця оцінювання знань студентів,  ЕНК 

Орієнтовний перелік питань 1.Історія  текстології як філологічної та історичної 

дисципліни. 

2. Сучасні українські текстологічні видання. 

3. Поняття твір і текст як текстологічні категорії. 

4. Основні стадії історії тексту художнього твору. 

Значення текстологічної роботи для інтерпретації 

художнього твору. 

5. Літературний задум та його етапи втілення в тексті. 

6. Історична змінність поняття автора. Становлення 

інституту авторства. 



7. Концепція “смерті автора” й поняття скриптора. 

Різниця між автором і наратором. 

8. Особливості датування художніх творів. 

Історичний контекст появи творів. 

9. Зв'язок датування з проблемою атрибуції й 

локалізації творів. Проблема літературних 

містифікацій. 

10. Особливості вивчення тексту перекладних видань. 

Поняття кон’єктура та контамінація, причини й умови 

їх застосування. 

11. Основні стратегії перекладу. Переклад як текстова 

трансформація. 

12. Текст як одне з ключових понять 

літературознавства 2-ї половини ХХ століття. 

Іманентний і репрезентативний підхід у розумінні 

тексту. 

13. Постструктуралізм і генетична критика. 

Інтертекст, гіпертекст і письмо як літературознавчі 

категорії. 

14. Історія текстології як наукової дисципліни, зв’язок 

з біблійною екзегезою та герменевтикою. 

15. Текстологічна школа Володимира Перетца. 

16. Наукова діяльність Агатангела Кримського – 

текстолога. 

17. Сучасні текстологічні студії в Україні: видання, 

дослідження, інституціалізація, основні підходи і 

проблемні поля. 

18. Основні поняття історії тексту літературного 

твору. Дотекстова й текстова стадія історії тексту. 

19. Шляхи атрибуційної роботи. Умови атрибуції. 

20. Датування твору як визначення часу його 

створення. Дати прості (“анонімні”) і складні. 

Датування абсолютне та відносне. 

21. Принципи й практики опису, класифікації і 

зберігання рукописних пам’яток. 

22. Створення й функціонування архівів, фондів і 

колекцій. Вивчення рукописних пам’яток і робота з 

рукописним текстом. 

23. Різні типи й види рукописів. Архетип і протограф. 

Оригінал і копія. Автограф і список. 

24. Способи прочитання рукописних текстів. Аналіз 

текстологічних змін на основі різних рукописних та 

друкованих документів. 

25. Поняття автор в історії літератури. Історичні 

зміни в усвідомленні й інституціалізації авторства. 

26. Стосунок між автором, текстом і читачем. Сучасне 

авторське право. 

27. Способи встановлення часу і місця появи 

рукописної пам’ятки чи тексту твору, значення 



датування й локалізації для аналізу й інтерпретації 

твору. 

28. Особливості датування пам’яток давньої 

літератури, способи літочислення. 

29. Основні перекладацькі стратегії: принципи і 

методи роботи з оригінальним текстом. 

30. Перекладацька традиція в Україні: ключові імена 

й підходи. Сучасні перекладні видання. 
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